
Observatoriulu ese de doue ori in 
septemana, mercurea si sambat’a.

Pretiulu
pentru Sibiiu pe 1 anu intregu 7 fl., 
pe 6 luni 3 fl. 50 er., dusu la casa 
cu 1 fl. mai multu pe anu; — trimisu 
cu post’a in laintrulu monarchiei 
pe 1 anu intregu 8 fl., pe 6 luni 4 fl. 
— In străinătate pe 1 anu 10 fl.
s6u 22 franci, pe 6 luni 5 fl. sSu 
11 franci; — numeri singuratici se

dau căte cu 10 cr. J

Nr. 103.

Diariu politieu, national-eeonomieu si literariu.
Sibiiu, Decembre 23/4 Ianuariu 1879.

Ori-ce inserate,
se platescu pe serie s6u linia, cu 
litere merunte garmondu, la prim’a 
publicare căte 7 cr., la adou’a si a 
trei’a căte 6 cr. v. a. si preste aceea 
30 cr. de timbru la tesaurulu publicu.

Prenumeratiunile se potu face in 
modulu celu mai usioru prin assem- 
natiunile poștei statului, adresate de 
a dreptulu la Redactiunea Diariului

Anulu I.

Anuntiu de abonamentu la 

„Observatoriulu“ 
pe anulu 1879.

Apropiandu-ne cătra capetulu anului, este de 
lipsa a se cunosce macaru aproximativu numerulu 
exemplarieloru căte sunt a se trage de sub tipariu 
indata dela inceputu, pentru-câ mai tardiu se nu 
venimu in strimtore cu trimiterea de exemplarie 
întregi. Din acesta causa deschideam si noi 
mai de tempuriu abonamentu pe Semestrulu I si 
pe anulu intregu, totu cu pretiurile de mai înainte, 
adeca :

In Sibiiu pe 1 anu cu 7 fi. v. a., pe 
6 luni 3 fi. 50 cr., dra dusu la casa cu 1 fi. 
respective cu 50 cr. mai multu. In laintrulu mo­
narchiei cu post’a, 8 fi. pe 1 anu, 4 fl. pe 6 luni.

In afara de monarchia cu porto duplu 10 fl. 
sau 22 franci pe 1 anu, 5 fl. sau 11 franci 
pe 6 luni.

Abonamentele se potu face mai usioru prin 
asemnatiuni (mandate) poștali, de a dreptulu la 
Redactiune in Sibiiu, piati’a mica Nr. 27.

Din Romani’a primimu abonamente si in bi­
lete hipotecarie de ale statului, al pari.

In capital’a Bucuresci abonamentele se făcu si 
la librari’a dlui I. Szollosi in piati’a teatrului.

Din 10 esemplarie abonate efectivu, 1 se 
dă gratis.

Kedactiunea.

Romanii din Macedonia, Epiru, Tossalia, BuL 
gari’a, Serbi’a.

(Urmare.)

II. Una scire ce semena forte cu cea dela 
Vidinu comunicata de noi in Nr. precedente, se 
publicase inainte cu doi ani si dela Rusciucu in 
diariele germane si magiare despre doue comune 
rurali, unde locuitorii trecuseră la religiunea catho- 
lica totu din causa, că-ci călugării bulgaresci nu 
suferia se se tina servitiu dumnedieescu in limb’a 
romanesca. Nu scimu daca clerului superioru ro- 
manescu ii sunt cunoscute mai multe cașuri de 
acestea din Bulgari’a si Serbi’a. Ceea ce scimu

Foisior'a „Observatoriuliii“.
Eva seu Giurulu Lamei in cinci scrisori.

De Paul Feval.
Traducere de: Dimitrie Petrescu.

(Urmare.)

Intr’o sera tocmai in mijloculu unui discursu de 
feliulu acesta, me intrerupseiu deodata si remaseiu cu 
gur’a cascata, uimitu si forte miscatu: imi parea ca 
vedu o lacrima curgendu sub pleop’a ei jumetate închi­
sa. De asta-data, dibaci’a mea era încoronata cu celu 
mai deplinu succesu. Misterulu se lumina; acesta lacri­
ma esplicâ totulu. Lady Wolsley me iubise; deocamdată 
tem’a de a cadea in slăbiciune o inpinsese la acea ma­
nopera cam teatrala si afectata, dar destulu de scusabila 
in situatiunea sirmanei femei. Cu cata sinceritate o 
plangeamu! cata dementia gaseamu in ânim’a mea pentru 
acea gresiala ajunsa pentru mine atatu de lingusitore 
prin motivele sale! Oh! ine caiamu. Tote acele cuvinte 
intiepatore, amare, pline de îndoiala si uscăciune, ce 
pronuntiasemu de cateva dile, imi reveneau in minte, 
si me gaseamu a fi unu monstru de barbaria. Si vic- 
tim’a mea era aci, înaintea mea; suferea cu resemna- 
tiune si fara a murmura! Imi simtiamu pleopele udate 
de lacrime care cereu cu potere scurgerea loru. Ce mo­
menta dulce! aveamu se-ne confundamu lacrimile.

Lady Wolsley, vediendu ca nu mai urmediu, ridica 
asupra-’mi privirea ei. Ochiulu seu era uscatu si nu 
esprimâ decatu o rea si indiferenta surprindere, meste­
cată, trebue s’o spunu, cu unu micu dramu de mila.

Te ai confundatu vre-odata in scuse grăbite catra 
o persona ce nu-’ti respundea, din causa ca nu sciă de 
ce e vorb’a? Cerutai in genunchi ertare pentru o ofensa 
si primitai dreptu respunsu aceste cuvinte sdrobitore: 
„Nici nu bagasemu de seina.11

Deca te ai aflatu vreo data in acesta positiune 
umilitore, ai incercatu camu a diecea parte din rușinea 
ce am simtitu la vederea liniscei lady Wolsley. 

este, pre cătu amu intielesu dela unii mireni, că 
pana acuma nu s’au aflatu a fi oportuna vreo 
mustrare evangelic a, ce s’ar cuveni se se faca 
archiereiloru bulgaresci, de si acuma, liber­
tatea culteloru, prin urmare si a limbei bisericesci, 
este garantata de cătra Europ’a prin tractatu 
solemne.

Se trecemu dela romanii danubiani mai afundu 
in tierile peninsulei balcanice, dupa-ce mai antaiu 
vomu arunca o căutătură de ochiu preste mai multe 
pietie ale României. In acelea vei afla căteva 
dieci de mii, mai alesu comercianti, industriari si 
cătiva literati, veniti de preste Dunăre si asiediati 
cu locuinti’a in Romani’a, carii păna aci trecea in 
ochii daco-romaniloru de greci, de bulgari, de ar- 
nauti, de turci baptisati, sau de ori-ce alta națio­
nalitate, numai de romani nu. Ei inșii se feria 
pre cătu potea, se vorbesca despre originea si de 
naționalitatea loru. Omeni mai mari de cătu mi- 
diulocii, bine facuti si spatosi, largi in peptu, peru 
negru, ochi negrii sau castanii, căutătură drepta si 
seriosa, facia mai multu albenetia decătu brunetta, 
mersu largu si siguru, camu că si alu arnautiloru : 
ce rassa de omeni se fia acesta părinte Amfilochie ? 
Sunt cutio-vlachi, (daco-romani) cocone Georgie. 
— Dara din ce’i cunosci cuviosii’a ta? — Din 
cei cunoscu eu? Apoi n’audi si dta că ducu vorb’a 
pe tîntîareșce, că-ci inca nu s’au dedatu bine 
cu pronunti’a acesta, a romaniloru de dincoce de 
Dunăre. In cătu pentru esteriorulu loru, cauta dta 
cocone Georgie la acea parte a saceleniloru dv. din 
Siepte-sate in districtulu Brasiovului, care n’au 
apucatu a se amesteca prin casatorii cu rass’a spa­
niola a romaniloru din Ardealu si vei afla multa 
asemenare cu cei CutiovJachi din Epiru. Se vedi 
apoi si pe femeile loru,*  pre cătu nu le tînu totu 
camu închise de fric’a turciloru acolo in tier’a loru. 
Ce mai frumsetia de femei, pare că aru fi totu 
stranepote de a le senatoreseloru Romei; numai 
cătu femeile tîntiariloru (macedo-romaniloru) nu sunt 
asia brunette, nici câ italianele, nici că bucurescenele. 
Aceștia sunt toti cutio-vlachi cocone, era nu greci nici 
bulgari, precum se credea păna acilea, si acum de 
candu s’au pornitu lucrurile in Tier’a turcesca 
precum vedi si dta, au inceputu si ei se se dea 
de ceea ce sunt, de romani, si au mare bucuria 
că au ajutatu D-dieu si României, câ se esa pe 
de asupr’a.

De astadata, ori care fu bun’a mea vointia, nu-o 
mai potui intorce, rolulu meu atingea marginile ridicolului, 
me vedemu caraghiosu. In zadaru voiamu se ine des- 
metecescu, lady Wolsley, intrebandu - me cu interesu 
despre caus’a acestei turburata neașteptate puse culme 
incurcaturei mele. Imi luaiu iute adio. Catu tienti 
drumulu, imi facemu mie insu’mi aspre mustrata. Atatu 
eramu de necajitu, ca deca asiu fi intelnitu pe lordulu 
Wolsley trantitu in vre-o gaura, l’asiu fi lasatu, credu, 
in voi’a lui Dumnedieu.

Sera, inii asiediaiu lucrurile, voiamu se plecu a 
dou’a di, desu de disninetia fara a vedea pe lady Wolsley. 
— Fara a o vedea! ce prostu desnodamentu la acesta 
comedia atatu de greu jucata! Nu era ore acesta o 
învingere mărturisită? Respinseiu indata acestu prostu 
espedientu si desu de diminetia, luaiu calea spre Vauvert 
spre a-’mi luâ celu pucinu adio in tote regulele. Imi 
luaiu, pentru a intra, o figura zimbitore.

Lord Wolsley vru se se retraga si se ine lase sin­
gura cu feinei’a sa. Acesta purtare, cu care trebuia 
se fiu dedatu, imi păru in diu’a aceea, cu deosebire 
dispretiuitore si afara din cale. De siguru betranulu 
noblemanu n’avea tema de mine.

— Milord, ii diseiu eu oprindu-’lu, da-’mi voia se- 
’mi iau rernasu bunu dela dta, plecu mâine la Angli’a.

Isi scose palari’a, imi sgudui man’a de vre-o patru 
ori, murmura unu „ambla sanetosu11 anglo-francesu si 
esi pe usia.

Me intorseiu spre lady Wolsley. Era palida si 
parea aprope a’i veni reu. Invetiatu minte prin ceea 
ce patisemu in diu’a trecuta, ine facuiu ca nu observu 
turburarea ei, si’i cerui comissionele pentru Londr’a cu 
o recela nu tocmai reu jucata.

— De ce acesta plecare neașteptata? me intrebă 
ea incetu, in locu de a’mi respunde.

Me asprii si facuiu pe neinduplecatulu. Nu-’mi 
aducu tocmai aminte ce obrasnicie ii respunseiu, dar’ 
trebue se fiu fostu destulu de miserabilu, negresitu, 
pentruca imi lașa de atunci griji’a de a tienea eu singura 
conversatiunea.

Că dora nu vei fi amblatu si Cuviosii’a ta prin 
Macedonia si Epiru (Albani’a)?

— Cum n’am amblatu cocone Georgie? Eram 
baiatu câ de 15 ani, candu am venitu mai antaiu 
cu unu negustoriu dela Prevesa pe marea alba 
la Constantinopole si de acolo la Galati. Nu’mi 
placea negustori’a; m’am cerutu la scola si mai 
tardiu la monastire.

Acuma pricepu.............
Si acelu poporu macedo-romanescu, carele a 

datu Austriei pe unu generalu de artilleria Petru 
Duca, man’a drepta a imperatului Francis cu I 
mosiulu lui Franciscu Iosifu, care ’ia datu 
atâtea case mari de comercianti renumiti in cele 
mai de frunte piatie, mergăndu păna susu la cas’a 
Șina; acelu poporu plinu de vietia si spiritu, care 
face onorea comerciului României, prin care s’a 
inmultitu si intaritu păna acum elementulu nostru 
naționale, alu cărui dialectu e in stare de a inavuti 
pe alu nostru, in cătu slavo-latrii nostrii se cadia 
in genunchi, acelu poporu demnu de totu respectulu, 
se mai figuredie totu numai sub nume străine, candu 
câ gr ecu, candu câ bulgara sau arnautu, totu numai 
câ lipitura? Nici-o di mai multu.

Dela tractatulu de Berlinu cestiunea macedo­
româna se agita si daca va voi D-dieu, fericit’a ei 
deslegare se prepara la căteva locuri acomodate 
pentru scopulu acesta. Dara speramiele cele mai 
mari ale macedo-romaniloru sunt îndreptate la B u- 
c u r e s c i, apoi in casu de necessitate, la Rom’a. 
După informatiuni mai noue, densii ceru si aștepta 
dela Bucuresci: 1) Se se apuce firulu activitatiei 
din dilele lui Alexandru Ioanu I Cusa, curmatu mai 
apoi din cause misteriose, si se se continue cu in- 
fiintiarea de scole romanești in tote comunele mai 
numerose, urbane si rurali, locuite preste totu, sau 
in maioritate, de macedo-romani. 2) Fiindu-că cle- 
rulu grecescu si celu bulgarescu nu sufere nici 
scole romanești, nici servitiu d-diescu in limb’a 
romana, atătu gubernulu politieu alu României, cătu 
si s. sinodu alu bisericei romane si anume mitro- 
politulu primate se interviie la Patriarchi’a din 
Constantinopole, câ aceea se provoce pe Archiereii 
din Macedoni’a, Tessali’a, Epiru a se conteni dela 
mesuri despotice si a nu mai suferi persecutarea 
limbei romane in scole si biserica. 3) Se interviie 
in acelasiu sensu si la exarchatulu bulgariloru. 
4) In Romani’a se afla câteva testamente si

Era mișcata; cu catu acesta mișcare devenea mai 
vedita, cu atatu imi placea se-’mi aratu libertatea de 
spiritu. Imi resbunamu cu multa plăcere de superarea 
mea. Peste cateva minute lady Wolsley se scula.

— Adio dar, dise ea, iti dorescu se fii fericitu.
Imi simtiiu deo-data ânim’a strîngendu-se; asiu fi 

datu doi ani din viati’a mea spre a potea prelungi cu 
o ora macaru acesta întrevedere. Lady Wolsley, era 
aprope de usia.

— Nu mai doresci se scii de ce plecu? incurcaiu 
eu cu o voce rugatore.

Se intorse; eu faceamu iraaginatiunei mele unu 
apelu desperatu; ce se dicu?

— Milady! strigaiu eu in fine după intemplare; 
iubescu, suferiu!

Făcu o mișcare spariata.
— Nu te superâ, reluaiu eu inaintandu spre densa, 

sunt forte nefericitu; credemu..........
Me intrerumpseiu; o idea imi venise in fine. Ceea 

ce voiamu cu orice pretiu, era de a prelungi acestu 
ultimu intre — patru — ochi. Ceteamu intr’ade- 
veru in anima mea si pentru prim’a ora, mesuramu 
întinderea passiunei mele.

— Asculta-me, diseiu eu repede; ar fi trebuitu 
fara îndoiala se-ti vorbescu astfelu de multu tempu; o 
falsa rușine me oprea. Vreau la rendulu meu se-ti 
deschidu sufletulu meu. Imi vei spune in urma, de tre­
bue se plecu.

O poternica nelinisce se arata pe fati’a lady 
Wolsley. Se lașa a fi dusa pana la fotoliulu seu si 
siediu. In momentulu acesta, de n’ar fi fostu invetia- 
tur’a din ajunu, asiu fi potutu crede ca si ea avea in 
ânirna unu simtiementu cu totulu altu de catu amiciti’a.

Si acum, Scarlate iti amintești tu acea aparitiune 
ce veni se-’mi intrerumpa visarea, in ser’a sosirei mele 
la Dinan? Ea imi dete pretecstulu atatu de multu do- 
ritu. Povestiiu lady Wolsley scen’a nopturna ce prece­
dase întâlnirea mea cu barbatulu ei, ii zugraviiu cu 
scrupulositate pe tiner’a feta, acesta cu atatu mai usioru, 
ca chiar’ obrazulu lady Wolsley imi ajuta memori’a.



legate de capitaluri in bani, destinați anume 
pentru infiintiare de scole romanesci la macedo­
români, dara venitulu acelora nu s’a potutu utilisâ 
pana acuma, din causa că popii si călugării greci 
nu suferia scole romanesci. Acelea capitaluri se 
se puna cătu mai curendu in evidenția din actele 
si documentele depuse la statu, veniturile se se 
dea regulatu la destinatiunea loru testamentaria. 
5) Macedo-romanii sunt aplecați se adopte dia- 
lectulu daco-romanescu; pretindu inse (cu mare 
dreptate), câ professorii de limb’a si literatur’a 
romana se invetie, se cultive si dialectulu 
macedo-romanu, era clerulu se ingrijlasca a 
se tipări celu pucinu unele cârti de rogatiune in 
acelasiu dialectu. 6) Câ docenți si professOri se 
li se trimită juni de cea mai buna educa- 
tiune si conduita, pre cătu se pote, esiti din 
institute theologice, pentru-câ, casatorindu-se in co­
muna, cu timpu se se pota hirotoni de preoți si 
se remana acolo câ parochi. 7) In diecese locuite 
in maioritatea loru de macedo-romani, se se alâga 
episcopi de naționalitate romanesca. 8) Cu oca- 
siunea noueloru organisatiuni politice din peninsul’a 
Balcaniloru, diplomației romane se i se dea in­
strucțiuni precise dela Bucuresci, câ se interviie 
pentru respectarea si aplicarea limbei romane in 
tfite regiunile si comunele locuite de romani, precum 
si aplicarea de individi romani apti pentru funcțiuni 
publice. (Vă urmă).

Statutulu organicu pentru Rnmeli’a Orientala si na­
ționalitățile din Ungari’a.

Delegatiunea comissiunei europene constatatore 
din ddnii Braunschweig, de Kallay si baronulu de 
Ring, a fostu insarcinata in intielesulu stipulatiuni- 
loru tractatului de Berlinu, cu elaborarea unui Statutu 
organicu pentru Rumelia orientala. Acea delegatiune 
si-au terminatu lucrarea, pe care o a si supusu 
comissiunei spre cercetare. Diariulu parisianu „Jour­
nal des Debșts" publica tecstulu acelui elaboratu- 
proiectu, care consta din 21 articoli. Spatiulu nu 
ne permite a reproduce intregu coprinsulu acelui 
proiectu. Ne vomu margini deci a estrage a d 
usum delphini numai coprinsulu articolului ulti- 
mu 21 care suna asia:

„Limb’a turcesca este limb’a oficiosa pentru 
autoritatile din Rumeli’a orientala in relatiunile 
sale cu inalt’a Porta. “

„Gubernatorulu generalu, directorii serviciulu 
administrativu alu provinciei, prefecții si capii ad- 
ministratiunei din departamente sunt autorisati a 
se folosi, in corespondenti’a loru oficiala cu autori­
tatile loru superiore si cu tribunalele, fara distinc- 
tiune de limbile: turcesca, bulgaresca seu grecesca. 
In relatiunile loru cu autoritatile administrative 
districtuale, cu municipalitățile si cu judecătorii de 
pace au a intrebuintiâ acea limba seu acele limbi, 
care este predomnitore in districtele administrate 
de catra autoritatile seu judecătorii de pace respec­
tivi. Ei sunt tienuti a respunde la ori ce 
petitiune, ori ce reclamare si la ori ce 
comunicatu, fia ea venita dela vre-o

— Din diu’a aceea, diseiu eu terminandu, imagi­
nea acelei copile mi-a remasu in minte; o singura data 
o uitaiu, Milady,...............langa duinneta. O iubescu!

Credu ca mintiamu. Nu e mai pucinu adeveratu 
inse, ca acesta tinera feta, cu ajutoriulu misteriului ce 
o incongiora, a lasatu in mine o profunda inpressiune.

Oricum, me asceptamu la o isbucnire de durerosa 
surprindere, in mijloculu careia lady Wolsley ar fi tradatu 
starea secreta a ânimei sale. Dar, seu ca cunoscu forte 
pucinu femeile, seu ca acesta este, cea mai neintielesa 
dintre tote.

Ea nu aratâ nici o superare, numai mirandu-se 
mai antaiu, me privi' câ si cum ar fi crediutu ca voise- 
mu se-’mi rîdiu de dinsa, apoi pleca ochii si parii ca se 
gandesce. Peste pucinu unu zimbetu de o espressiune 
neintielesa apparii pe budiele ei si nu o mai parași. 
Acestu surisu imi displăcu; era intru cat’va o noua 
insielare; necazulu meu unu momenta stinsu, reveni 
ma tare câ ori candu. Reincepuiu după o scurta tăcere.

— Erta, te rogu, curiositatea mea; nu-’mi e per- 
misu mie a cere esplicatiuni asupra misteriului ce in- 
presora pe acesta copila; dar’ mi-s’a parutu a recunosce 
in trasurile sale.................milady,...............nu e sor’â
d-tale ?

Ea pleca si mai multa capulu, fruntea i se in- 
purpurâ:

— E sor’a-mea, intr’adeveru, dise ea, esitandu.
— Ghicisemu, strigaiu eu cu vioiciune si acesta 

imi esplica amorulu meu.
Abia disesemu acesta cuventu si-’mi si parea reu 

ca l’amu disu. Lady Wolsley, care recapetase pucina 
linisce, se facă ca nu o intielege. Urma o lunga tăcere, 
in tempulu careia, ea recadih in visarea ei. Prost’a mea 
positiune crescea din ce in ce: alesesemu pe nemerite 
celu d’antaiu mijlocu venitu, si me vedemu incurcatu 
cu unu rolu ce potea deveni penibilu. Amintirea de 
curendu a tinerei fete nu me lasâ fara ore care emotiu- 
ne; dar’ aprdpe de lady Wolsley, ori ce alta imagine 
se întuneca, nu potemu vedea decatu pe densa; afara 
de acestea, acesta tăcere ce se prelungea, parea ca me 

corporatiune religidsa, sdu dela vre-o | 
persona privata, in aceea din cele trei 
limbi ale tierei, pe care o au alesu acea 
corporatiune religidsa sdu persona pri­
vata."

„Autoritatile districtuali si municipalitățile voru 
intrebuintiâ in afacerile si corespondentiele loru 
acea limba, care va fi vorbita de maioritatea po- 
poratiunei regiunei loru, presupunendu, ca in di­
strictele loru seu in comunele supuse loru nu se 
va afla o minoritate compacta de celu pucinu o a 
treia parte a poporatiunei intregi; in casulu 
acesta din urma, limb’a acelei minori­
tăți se va intrebuintiâ paralelu cu aceea 
a maioritatii."

„La tribunalele superiore cele trei limbi voru 
fi tractate câ perfecta coordinate pentru tote actele 
procedurei, precum si pentru interogatoriu si pledo­
arie. Decisiunile si sentintiele, atatu in cașurile de 
procedura civila, catu si criminala se voru dâ in 
limb’a maioritatii provinciei."

„Cu tote acestea, fia care partida este 
indreptatitaa cere o traducere gratuita 
in limb’a sa particulara. Tecstulu originalu 
va fi celu hotaritoru. Ori ce lege in Rumeli’a 
orientala va fi promulgata in limbile: turcesca, bul- 
garâsca si grecesca."

„Ordonantiele gubernatorului generalu, precum 
si actele directoriloru oficieloru administrative ale 
provinciei, ale prefectiloru si ale siefiloru oficieloru 
administrative ale departamenteloru, publicatiunile 
si afisiarile loru se voru face asemenea in cele trei 
limbi ale tierei. Totu asia se va urma si cu 
publicatiunile ce se voru face la ordinulu autori- 
tatiloru superiore judecatoresci."

„Actele, publicatiunile si afisiele autoritatiloru 
districtuale, ale judecatoriloru de pace si ale auto­
ritatiloru municipale, se voru face in limb’a distric- 
teloru si comuneloru respective."

„Protocolele si ordinele de di ale adunariloru 
provinciale voru fi purtate in limb’a pe care o 
vorbesce maioritatea membriloru acelora."

„Dara cu tote acestea, ori care mem­
bru alu adunării provinciale va potea 
vorbi in ori care din cele trei limbi si 
cuventarile lui trebue se fia introduse 
cuventu din cuventuin procesele verbale 
stenografie e.“

Asia suna art. 21 alu Statutulu org. proiectata 
pentru nationalitatile din Rumeli’a orientala.

Acuma se vedemu ce se intempla in Ungari’a 
in acelasiu tempu cu nationalitatile nemagiare. Aci 
d. C. Tisza prin unu ucasu nu mai sufere nici 
sigilele comuneloru rurale se fia gravate in limb’a 
loru, ci in cea magiara. La tribunale dejâ de 
multu nu se mai aude alta limba decatu cea ma­
giara si nu va trece multu si nici in scole nu se 
va mai audi alta, pentru ca eata cu ce proiectu 
de lege are in cugeta Se se napustesca actualulu 

' ministru de culte si instrucțiune din B.-Pesta asupra 
■ nefericiteloru nationalitati din regatulu Ungariei,

invita se me retragu, si eu voieamu se mai remanu inca. 
Pe candu imi frementamu mintea câ se gasescu unu 
mijlocu de a urmă intretienerea, lady Wolsley relua cu- 
ventulu cu o voce lina si pucinu sigura. Se întrerupea 
din candu in candu spre a se gândi. Adesea fras’a ’i 
remanea neterminata: s’ar fi potutu parea, că o gura 
curata se incercâ pentru prima ora a minți.

— Iubesci pe sor’a-mea Ev’a, dise ea: nu sciu de 
trebue se me bucuru de acesta. O casatoria nu e cu 
potintia................ Nu. Nu trebue se speresi unu sfersitu
fericita pentru acesta amoru.......... Sirman’a Ev’a mi-a
data voia adesea se citescu in sufletulu seu; se gandea 
la d-ta neincetatu. Adesea, pote ca n’aru trebui se-ti-o 
spunu, iti scria scrisori lungi. A suferita multu; va 
suferi si mai multu.........Acesta s’a intemplatu de candu
te a vediutu pentru prima ora, fii apucata de una din 
acele passiuni fara de veste, alu caroru secretu, noi 
femeile, ilu pastramu pana la morte. Am luptatu catu 
am potutu: ce folosu! Te iubesce; te va iubi totdeuna!

Lady Wolsley pronunția aceste din urma cuvinte 
cu o energia ce nu-ti-o pociu descrie. Ascultamu, mutu 
de surprindere. Deodata se scula: o imitaiu.

— Remai, imi dise ea, me intorcu indata.
— Ce o fi insemnandu acesta ? imi diseiu in mine 

insu-’mi după ce esi. Ev’a me iubesce! Unde m’a 
vediutu? Si unde se fia? Pentru ce-’mi au ascuns’o 
atatu tempu cu atata îngrijire? De ce mi se face acum 
acesta revelatiune de necrediutu? Lordulu Wolsley nu 
scie ?............

Lady Wolsley intra. Tienea in mana unu pachetu 
de scrisori.

— Citesce murmura ea. Aceea care le scrise nu 
sperâ ca aveau se ajunga pana la d-ta. A lasatu ânim’a 
se’i vorbesca. Adu’ti aminte ca nu pote fi femei’a d-tale.

Deschideamu gur’a spre a’i esprimâ in fine mirarea 
mea contfenuta pana atunci, dar’ lady Wolsley câ si cum 
ar fi fostu sdrobita de o iresistibila emotiune, isi ascunse 
capulu intre mani si facil unu gestu, ce trebui se-’lu iau 
dreptu unu ordinu: me retraseiu indata.

Le am citita aceste scrisori, Scarlate. Ce spiritul 

alu Croației si alu marelui principatu alu Tran­
silvaniei.

In poterea acelui proiectu de lege invetiarea 
limbei magiare va fi organisata in preparandiele 
de invetiatori si in institutele de invetiamentu ne­
magiare si confessionale asia, câ invetiatorii, cari 
voru esi din acele institute, se fia pe deplinu ca­
pabili de a-si face prelegerile in limb’a magiara. 
Mai departe după unu terminu de trei ani, de aci 
inainte numai acei invetiatori voru potea primi 
diploma, cari voru fi in stare se-si faca prelegerile 
in limb’a magiara. Acei invetiatori, cari sunt dejâ 
aplicați, in terminu de 6 ani voru trebui se-si in- 
susiesca limb’a magiara in acelu gradu, pe care-’lu 
pretinde legea. In terminu de 6 ani limb’a ma­
giara va trebui se fia introdusa in modu obligatoriu 
in tote scolele poporale, era in acele scole, in care 
acuma dejâ se afla unu invetiatoriu, care este in 
stare se invetie in limb’a magiara, instrucțiunea in 
limb’a acesta va fi obligatore fara nici-o intardiere. 
In period’a de transitiune de 6 ani gubernulu va 
fi investita cu dreptulu de a luâ mesuri provisorie.

Acum invitamu pe toti aceia, cari mai credâu 
in sinceritate, liberalismu si echitate, se compare 
procederea gubernului ungurescu fatia cu nationali­
tatile, cu aceea a comissiunei europene din Rumeli’a 
orientala si apoi se-si dea verdictulu in cugeta 
curatu.

Noi romanii, cari amu suferita atatea secole, 
fara câ se disparemu de pre charta, avemu inca 
atata potere, câ se lasamu se treca si acestu paha- 
ru pe dinaintea nostra.

Contributiunile directe si restantiele.

Amu ajunsu, câ chiaru publiculu ungurescu se 
nu mai dea crediementu preliminarieloru de budgete, 
ci se aștepte păna la finea anului si chiaru după 
aceea cate 4—5 luni, câ se vedia închiaierea ge­
nuina a cifreloru de venituri si de spese efective, 
nu imaginate si nici artificidse. Tocma si „Pester 
Lloyd" au apucata pe acesta cale, pentru-că s’a trecuta 
cu tote illusiunile. In Nr. 356 acelu diariu mare 
continuandu a se ocupa cu resultatele bilanceloru 
statului Ungariei din anulu trecuta 1877, ia in 
cercetare contributiunile directe, a capului, pe im- 
mobflii (case, moșii), pe professiuni, pe capitaluri, 
salarie, simbrii, pe obiecte de luxu etc. etc., despre 
care dice, că joca rolu forte insemnatu in statulu 
acesta.

Veniturile totali ale Ungariei cu Transilvani’a 
si Croati’a la unu locu, in a. 1877 au fostu 213 
milione 700 de mii florini, era din acestea 87% 0 mi- 
lione contributiuni directe, adeca 40 procente din 
sum’a totale a venituriloru ordinarie. Tote celelalte 
venituri, precum accisele pe mancari si beuturi, 
timbru, diversele taxe, monopoluri, poște, telegrafia, 
montanistica, paduraritu (silvicultura), eparia (stă- 
văria, herghelia) făcu numai 60%. Accisele de 
consumu pe vinu, vinarsu, bere, carne, zacharu in 
a. 1877 au data venita brutto numai 12 si 3/10 mi- 
lione, adeca numai 5% din sum’a totale a venitu- 

ce anima! Me iubesce; me iubesce cum doreamu atatu 
de multa, se fiu iubitu. Si eu o iubescu, speru. Oh! 
pentru ce am cunoscuta pe lady Wolsley! Lady Wolsley 
e intre Ev’a si mine; pentru ce m’asiu incercâ in vanu 
a ’mi o ascunde, imaginea acestei femei me urmaresce 
fara pregeta.

Cetindu aceste scrisori ale Evei, incepu cate odata 
a me cugetă ca sor’a-ei le a dictata, si innebunescu 
de fericire. Dar voiu lupta; voiu fi celu mai forte; 
vreau se iubescu acesta copila ce-’mi cere unu locu in 
ânim’a mea. De nu voiu reuși — voiu plecă.

De atunci am vediutu de mai multe ori pe lady 
Wolsley. Am incarcat’o cu intrebari; respunsurile ei 
au fostu obscure si ecuivoce; n’amu aflata nimicu. Ev’a 
nu pote fi a mea, dice ea. De ce? Nu sciu. Cea mai 
simpla întrebare turbura pe lady Wolsley asia, ca 
amutiesce.

Eri, o intrebaiu deca sor’a-ei mai locuiâ la Vau- 
vert. Esită multu pana se-mi respundia; respinsulu 
seu negativu, datu cu intardiere, parea mai multu o 
afirmatiune. Ce se credu? N’a mai remasu presupunere 
nebuna se nu-’mi fi trecuta prin minte. Lady Wolsley ’mi-a 
cerutu inapoi serisorile Evei; i le am refusatu.

Mai antaiu o frica vedita se arata pe fati’a ei; 
apoi se încerca a zimbi si me intreba, ca ce voiamu se 
făcu cu ele. Ori ce franchetia a disparutu din rela­
tiunile nostre. Caracterulu seu s’a schimbatu cu totulu : 
aci e sglobie aci abatuta; pe fia ce momenta, si fara 
nici unu motivu aparenta, ochii sei se împlu de lacrime. 
— Nu cum-va Ev’a va fi muritu, si voiesce a ’mi-o 
ascunde ? Sirman’a Eva! Si pote ar fi mai bine câ intr’­
adeveru se fi muritu!

Mi se anuncia lordulu Wolsley. Adio, Scarlate. 
Acesta e prirn’a visita ce milord are buna-vointia a- 
’mi face.

.... Redeschidu scrisorea pentru a’ti spune in 
doue cuvinte ceea ce se petrecu.

(Va urmă.) 



iloru, atâtu de pucinu, precum nu se mai vede in I 
ici-unu altu stătu. „P. Lloyd “ afla că acesta este 
na simptoma de boia a statului ungurescu si a 
conomiei lui. Nu scimu ce voru dice medicii 
ractici, pana la ce gradu este simptoma pentru 
ocuitorii tierei, daca ei mananca preste totu
arne si zacharu asia de pucinu si nu beu mai
aulte spirituose. Dara se mergemu inainte, că-ci
>. L. ne scote si una tabella comparativa de im-
msite directe si indirecte pe 10 ani trecuti. După
tceea au resultatu in anii:
1868 contrib. dir. 59 mii., contrib. indir. 12 mii.
.869 77 n 56 77 77 77 13 77

.870 n n 62 77 77 77 13 77

L871 » 77 61 77 77 77 14 77

A 87 2 77 » 60 77 77 77 13 77

L873 ?? r> 59 77 77 77 13 77

1874 77 77 68 77 77 77 12 7?

L875 77 77 71 77 77 7? 13 77

L876 n n 81 77 77 77 12 77

' 1877 77 77 87 77 77 77 12 77

Vedeți că aci s’au lasatu la o parte tote
sumele mai mici de 1 milionu, pentru-câ computulu 
se ne fia mai simplificata.

Asia dara in acelu ciclu sau periodu de 10 ani 
contributiunile directe ale Ungariei si tieriloru 
adnexe au crescutu dela 59 milione la 87 milione; 
lin contra, impositele indirecte in locu de a cresce, 
au remasu stationarie, ba in a. 1877 au sca- 
diutu cu 300 de mii din ceea ce fuseseră la 1868! 
Venitulu mai mare din contributiunile directe se 
esplica usioru din inmarirea sau adaogerea loru 
suplementaria, din introducerea de imposite noue, 
apoi din executiunile aspre, necrutiatorie, terribili. 
Accisele pe vinu si carne inca s’au mai incarcatu, 
si totuși veniturile indirecte au remasu stationarie.
Critic’a seriosa ce face aci P. L. cifreloru, o pote 
face ori-cine dintre noi; că-ci vede fiacare, cum 
gubernulu si dietele iau bani de unde’i afla. (Man 
liiimmt das Geld wo man es findet, cum a disu si 
Bismark.) Poporulu a datu atunci candu a fosta 
executata, adeca la contributiuni directe; era la 
contributiuni indirecte nu a datu, ci s’a infrenatu 
pre cătu a potutu, mancandu came mai pucina, 
zacharu nicidecum, bendu si fumandu mai pucinu, 
câ se’i ajunga la alte nevoi. Dara totu P. L. ob­
serva cu multa agerime, că in acelasiu periodu de 
10 ani in Austri’a (Cislâitani’a) dările indirecte au 
crescutu tocma cu 10 milone sau 20%, ceea ce 
ar semnifica, că poporatiunea aceloru fieri mananca 
si bea mai bine decătu noi ? !
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P. L. discuta pe largu si cestiunea r est an­
ti eloru de contributiuni. Noi trecemu aci numai 
acestea pucine cifre, erasi forte instructive. In 
mani’a toturoru executiuniloru, totuși in 31- Dec. 
1875 restantiele se calculara la sum’a enorma 
21,763.459 florini v. a.*)  Din acea suma in 
1877 s’au executata 4 milione 903.820 fl.; 
loculu acelora inse au resultatu pe anii 1876 
1877 alte restantie si mai mari asia, cătu in 
Dec. 1877 restantiele se aratara cu 23 milione! 
Aci mai merita a se reflecta, ca dările anuali directe 
ale Croației făcu numai 4 % milione, restantiele ei 
inse ajungu la 7 milione; cu alte cuvente, s’ar 
potea dice, că Croații sunt datori circa pe 1% anu 
cu contributiuni directe. Vai de ei !

*) 1 florini = 2% franci.

In Ungari’a si la noi se platescu si interesse 
de 6% daca ai intardiatu preste cate 3 luni cu 
contributiunile. Ei bine, acelea interesse s’au urcata 
pe a. 1877 la sum’a de 1 milionu optusutepatru- 
dieci de mii (1,840.000) fiorini, era banii de exe- 
cutiune (globele) 280.000 fl. v. a.

(Va urmă.)

Revista politica.
De abea se liniscisera incatuva spiritele abatute 

in Prusso-Germani’a in urm’a publicarei starei de 
asediu civile si eata, ca marele cancelariu mai tra- 
mise in ultimele dile ale anului espiratu o bomba 
surprindietore din Tusculanulu seu dela Friedrichsruhe 
fara indoiala cu scopu, câ națiunea germana se nu 
fia cumva sedusa a crede, ca principele de Bismark 
si-au uitata de dens’a, seu ca ar fi renuntiatu la 
continuarea luptei reactionarie inaugurata in modulu 
si cu mediulocele sale drastice, care i sunt particulare. 
De astadata acțiunea principelui-cancelariu nu este 
indreptata in contra rivaliloru sei esterni, nici in 
contra adversariloru sei interni, ci ea si-au alesu 
câ terenu vastulu campu alu economiei naționale si 
politice, urmarindu câ scopu finalu restabilirea echi­
librului finantiariu si ameliorarea tristei si deplora­
bilei stări economice la care se afla redusu popo­
rulu Germaniei unite. Acestu scopu, marele si po- 
terniculu dictatoru dela Friedrichsruhe speresa si 

crede ca-ilu va potea ajunge prin adoptarea siste­
mului prohibitivu pe o scara catu se pote mai 
larga, asia, câ de aci inainte ingreunandu-se inpor- 
tulu streinu, industri’a si comerciulu germanu pro- 
tegete se-si pota reveni si prosperă, redicandu ast- 
feliu starea misera a classeloru, care nu dispunu 
de altu capitalu decatu acelu alu bratialoru. Acestu 
planu pentru regenerarea economica a natiunei ger­
mane, principele de Bismark l’au inpartasitu consi­
liului federalu prin o lunga, prea interesanta si 
forte inportanta scrisdre tramisa dela Friedrichsruhe. 
Acesta scrisore care a făcuta sensatiune mare, este 
discutata cu viu si infocatu interesu, atatu in pres- 
s’a germana catu si in cea streina. In fondu lupt’a 
pe care o provoca principele cancelariu nu este 
noua. Ea datesa potemu dice de candu este lumea 
lume si de candu omenii au inceputu a cumperâ 
si a vinde. Dara astadi formele si modulu acelei 
lupte primitive s’au mai civilisatu inpartiendu sta­
tele si popdrale in doue tabere si adeca in acelea, 
care pe terenulu economicu urmesa si adoptara 
principiulu prohibitivu, si in acelea care se lupta 
pentru principiulu liberului schimbu.

Este o utopia a crede, că in difinitivu acdsta 
lupta se va potea decide in modu esclusivu in fa- 
vorulu unuia din aceste doue principii, care ambele 
au rațiuni poternice câ se aspire a fi predomnitore. 
Atatu sciinti’a economica, precum si esperientiele 
de secoli ne probdsa, ca statele singuratice potu trai 
in pace economica unele langa altele numai asia, 
ddca isi voru dâ silintia se-si faca concessiunile si 
compromissele cele mai practice intre aceste doue 
sisteme estreme, concessiuni si compromisse, pe care 
le reclama in modu imperiosu natur’a si rela- 
tiunile economice particulare flăcărui stata seu 
poporu.

In cătu privesce mesurile proibitive proiectate 
de cătra cancelariulu prusso-germanu, apoi ele sunt 
o lovitura durerosa si adencu simtita, data in prim’a 
linia comerciului si industriei austro-ungare. De 
aceea organele oficiose erasi au inceputu se accen- 
tuese din nou si se demonstre, ca monarchi’a austro- 
ungara eschisa fiindu atătu de pe terenulu politicu 
cătu si economicu din centrulu Europei, trebue 
se-si strămute punctulu seu de gravitatiune spre 
ostu, asia precum i s’au fosta disu inca dela 1866 
si precum i s’au si deschisu calea prin mandatulu 
de ocupatiune. Urmându acestei inpulsiuni si acestui 
cursu de idei, poporale monarchiei trebue se se 
aștepte si se se prepare a vedea luandu-se din 
partea gubernului tote mesurile pentru realisarea 
mandatului primita si pentru anecsarea celoru doue 
provincii dejâ ocupate. Creditele pentru trecuta 
sunt votate, cornițele Andrâssy au primita absolu- 
toriulu atătu dela parlamente, cătu si dela delega- 
tiuni si prin urmare cu anima usiorata isi pote 
continuă marea acțiune inceputa in Orienta. Dejâ 
organele sale publicistice au si inceputu a prepară 
opiniunea publica a monarchiei, ca este mai multa 
câ probabilu câ la primavara acțiunea armatei de 
ocupatiune se se intinda si asupra sandsiacului 
Novi-Bazar, si acesta cu atâta mai multa, ca gu­
bernulu n’au reușita inca a inchieie multa dorit’a 
conventiune cu gubernulu turcescu.

In acelasiu tempu nemții centralisti numiți 
„fideli constitutiunei“, simțiendu ca li se apropie 
terminulu de licvidare iu urm’a flascului ce au 
suferitu politic’a loru de coteria, precum si in urm’a 
loviturei pe care li o au datu cav. Schonerer prin 
cuventarea sa pangermanista, au inceputu dela Cra- 
ciunu incoce a-si prepară terenulu de retragere, a 
cochetă in modu destulu de espressivu cu boemii 
pe cari acuma ii numescu „unu poporu inteli- 
gentu, laboriosu si capabilu de o desvoltare econo­
mica superiora,“ declarandu totu-odata unguriloru, 
ca reusindu a se iupacâ cu boemii, casatori’a dua- 
listica de păna acuma o voru desfiintiâ prin divortiu. 
Deca acesta, schimbare a frontului si limbagiului 
din partea nemtiloru nu este alta, decătu o strata­
gema politica, pentru că se-si asigurese positiunea 
loru fatia cu nouele alegeri la senatulu imperialii, 
care se voru face inca in prim’a jumetate a acestui 
anu, ne o va arata resultatulu aceloru alegeri, precum 
si viitdrea sessiune a parlamentului austriacu. Un­
gurii cu tote mesurile loru aspre si pre langa totu 
limbagiulu loru plinu de incredere si sumetiu, totuși 
se păru a simți, ca se prepara ceva pe contulu 
loru. Acesta ne-o probesa elegiculu tonu alu dia- 
rieloru unguresci, precum si o oresicare resemnare 
cu care ele isi iau remasu bunu dela anulu espiratu 
si saluta pe celu nou.

Scirile ce vinu din Russi’a si Turci’a sunt 
vage, nelinistitore si pline de contradiceri. Ele 
sunt totu atâtea semne ale nesigurantiei politice 
care domnesce in acele state, alu caroru terenu este 
vulcanisatu si subminata.

Angli’a prin ocuparea cetatii Jelalabad, 
prin fug’a emirului Sir-Ali in Turkestanu si prin 
desertiunea armatei afgane, au castigatu unu succesu 
strălucita, care va contribui forte multu la consoli­
darea positiunei sale fatia cu rivalulu seu dela nordu, 
si a pretensiuniloru sale mai multu câ nemo dește 
in regularea cestiunei orientale.

Soiri diverse,
— (Invitare). Sunt acum aprope doue luni de 

candu cu infiintiarea si constituirea in modu provisoriu 
a „Reuniunei romane de cantari in Sibiiu. “ Scopulu 
ce se urmaresce fiindu cultivarea musicei si instruarea 
tinerimei in acesta frumosa arta, Reuniunea nostra, a 
cărei statute in curendu voru primi aprobarea mai in- 
alta, are neaperata trebuintia de spriginulu moralu si 
materialu mai alesu alu Romaniloru din Sibiiu si inpre- 
giurime. Si acestu spriginu se pote privi de asiguratu 
in fati’a simpathiei unanime ce vedeinu manifestandu-se 
in favorulu Reuniunei.

Pentru a ave de unde acoperi cheltuelile inpreunate 
cu instructi’a, procurarea de musicalii etc., comitetulu 
insarcinatu a pregăti punerea in lucrare a statuteloru, 
a hotaritu a face inceputulu cu crearea unui fondu din 
contribuirile membriloru activi si ajutători.

P. T. Domne si Domni din Sibiiu si inpregiurime 
sunt deci rogati cu totu respectulu a se inscrie că 
membrii activi seu ajutători in uumeru catu mai mare. 
Spre orientare se aduce la cunoscintia, ca conforma 
statuteloru anulu Reuniunei incepe cu 1 Ianuarie st. n. 
1879. Tacs’a membriloru activi (cantareti) este de 
persona 80 cr., iar’ a membriloru ajutători 1 fl. pe unu 
patrariu de anu. In fie-care anu se voru arangia celu 
pucinu doue productiuni, la cari esclusivu membrii Reu­
niunei voru ave intrare. Insinuările pentru Înscriere se 
potu face la subscrisulu seu la cassariulu prov. alu 
Reuniunei, d-nulu Romulu Petricu.

Dem. Comsia, 
secret, prov. alu Reuniunei.

— (Serbare) — Beiusiu, 25 Decembre 1878. 
Astadi s’a serbatu cu tota solenitatea, pi’a memoria a 
marelui mecenate si fundatoriulu Gimnasiului nostru 
Samuilu Vulcanu, după program’a deja publicata 
in „Observatoriulu,“ cunoscuta si publicului romanescu, 
Societatea literaria a tinerimei a arangiatu acesta ser- 
batore intr’unu modu forte splendidu, incâtu nu a mai 
lasatu nemica de dorita. Sal’a cea mare a Gimnasiului 
a fostu decorata cu portretele celoru mai renumiti ro­
mani, cu unu gusta deosebitu. Publiculu interesata de 
acesta festivitate a venita de tempuriu inainte de înce­
perea siedintiei in asia numeru considerabila, incâtu 
unii ne incapendu in sala, erau nevoiti se asculte de- 
cursulu siedintiei de pre coridorele institului. Chorulu 
vocale, si mai vertosu orcliestr’a instrumentale in „Asal- 
tulu Grivitiei," au executata forte bine. Tinerii si-au 
sciutu bine piesele loru; alumnulu Evutianu a datu 
„Biografi’a episcopului Samuilu Vulcanu11 intr’o limba 
frumosa si fluida, incâtu a castigatu plăcerea tuturora. 
Cu unu cuventu, toti tinerii au fostu bine pregătiți 
pentru de a face reesirea catu mai splendida.

Dlu Papfalvai conducetoriulu societății merita cea 
mai mare recunosicintia pentru zelulu desvoltatu intru 
arangiarea acestei solemnități. Unic’a observatiune amu 
si a nume, câ poesiele le-au alesu pre lungi; incâtu 
atinge inse declamatiunea loru, aceea a fostu buna. Cu 
finea siedintiei orchestr’a instrumentale esecuta „Mersulu 
naționale,“ pre candu publiculu parasea sal’a incantatu 
de Suveniri plăcute. Unu ascultatoriu.

— (L a a d r e s’a d i a r i e 1 o r u g e r m a n e 1 o c a 1 i). 
„Hermannstădter Zeitung1* si „Siebenb. D. Tagblatt“ ne 
făcu ondrea de a se ocupă mai desu de acestu diariu 
alu nostru. Noi le suntemu cu atătu mai recunoscători 
pentru acesta atențiune cu care ne intempina ddnii col- 
legi ai nostrii, cu limbagiulu ce porta chiaru in cașuri 
unde differimu tare in opiniuni, care este fora nici-o aseme- 
nare mai tolerantu si mai urbanu decatu alu diarieloru 
din Clusiu, cu care este aprope inpossibile a continuă 
discusiuni, fia politice, fia literarie, câ densele se nu 
sara preste tote legile urbanitatiei, in cătu oinulu de 
buna educatiune cauta se se traga la o parte din 
drumulu loru.

In cătu pentru apostrofarea recente a lui „S. D. 
Tagblatt,11 unde ne întreba, că in cestiuni romano-sa- 
sesci la cine se se adresedie, la dd. Pacurariu si Tincu, 
ori la dd. Stravoiu si Lengheru, opiniunea nostra este, 
că atâtu acei patra romani, cătu si ori-care alții sunt 
multu mai modești, decătu se le treca prin capu a, 
vorbi si a lucra undeva , cumva in numele natiunei 
romane câ mandatari fora mandata.

Relativu la discussiunea philologica a lui „Herm. 
Ztg.“ Nr. 305 vomu avea onore a’i da informatiuni 
care vedeinu câ ’i lipsescu cu totulu, indata cu incepu­
tulu anului julianu sub rubric’a Literatul-ei.

— (Unu sigilu din Bu co vin’a?) Dela ora- 
sielulu Reteagu avemu de inainte cu câteva luni urma- 
tori’a scire curidsa. In 14 Iuliu 1877 nisce seceratori 
afla pe hold’a numita „intre ape,“ in hotarulu Betea­
gului de cătra Arpâstău unu sigilu mare de forma ovala 
a cărui inscriptiune sapata prin pregiuru cu litere latine 
suna: SIGILULU S. MĂNĂSTIRI HARAITIA. In mi- 
diulocu una biserica cu unu turnu cu cruce de asupra 
altariului. Sub biserica stă cu cifre arabice mari 1725, 

Cum a venita acelu sigilu in Transilvani’a ? Mai 
multu: Cum inscriptiunea lui este scrisa cu orthogra- 
phia asia de inaintata si cum sa substituitu in elu cu- 
ventulu sigilu celui slavonescu pecete? inainte de 
acesta cu 154 de ani?

Ceva urme relative la tatecirea acelui sigilu se 
pare câ ar fi in relatiunea data de dn. invetiatoriu 
loanu Popu Reteganulu, la care se afla si sigilulu. 
In Maiu 1877 au arestatu in comun’a Arpâstău pe unu 
bietu de calugaru si l’au dusu la pretura (Bezirksamt, 
Stuhlrichteramt) in Reteagu sub cuventu câ ar fi spiona



rusescu. De acolo l’au trimisu la v. cornițele in Desiu, 
unde fu investigatu si visitatu, ddra s’aru afla la elu 
scripte etc. Ne aflandu-se nimicu la nefericitulu calu- 
garu, ilu facura scapatu, era elu apucă, calea cătra 
Bucovin’a.

Unde este situata monastirea Haraiti’a?
— (Scolele romanesci din comuu’a Pin- 

ticu.) Patru corespondentie lungi si aspre, insocite si 
de unele acte, ne stau in scriniu insocite de mare in- 
sistentia de a se publica in contra nou denumitului do- 
cente. înainte de a esi in piati’a mare, unde este 
protopopulu spre a investiga de aprope si esactu tota 
starea lucrului? De altumentrea scirile despre starea 
miserabile a scoleloru, publicate din C a m p i a prin 
diariele magiare, se repetu si in corespondentie ro­
manesci.

— (Librari’a Romana in Brasiovu.) Ur- 
marindu frumosulu scopu: „Unificarea limbei si respan- 
direa literaturei si gustului de arta intre poporulu ro- 
manu“, zelosulu si cunoscutulu professoru gimnasiale d. 
I. C. Ta ci tu a deschisu de câtuva tempu o librăria 
romana in Brasiovu. Din parte-ne i dorimu succesulu 
celu mai completu.

— (Romani’a si Engliter’a.) Conformu în­
sărcinării Adunării deputatiloru, biuroulu seu a transmisu 
Maiestatii Sale Reginei Marei - Britanie, prin urmatorea 
telegrama, simtiemintele sale de viua durere pentru 
perderea fiicei sale:

Generarelui Pousouby.
La Windsor.

Pentru Maiestatea Sa Regin’a.
Adunarea deputatiloru din Romani’a a esprimatu 

in unanimitate dorinti’a de a supune Maiestatii Sale 
Regin’a admiratiunea loru pentru Suveran’a Regatului- 
Unitu si simtiemintele loru de viua durere si de regretu 
sinceru pentru mortea principesei Alice a Marei-Britanie 
si Irlandei, Mare Ducesa de Hessa-Darmstadt.

Presiedintele Adunării deputatiloru din Romani’a, 
C. A. Rosetti.

La acesta telegrama biuroulu a primitu urmato- 
riulu respunsu:

Presiedintelui Camerei deputatiloru din Romani’a.
Regin’a a fostu adancu mișcata prin telegram’a ce 

ati transmisu-o si’mi comanda se ve rogu, se comuni­
cați onorabililoru deputati multiamirile sincere si caldu- 
rose ale Maiestatii Sale, pentru bunele si compatimi- 
torele loru espressiuni de simpathia.

Generalu Pousouby. „Romanulu“
— (Unu casu de morte curiosu.) — Diar- 

iului „Pungolo11 din Milanu se scrie din Neapole urma­
torele :

„înainte cu cate-va dile muri aci o tinera numita 
de Luca si, după cum se spunea, caus’a mortii ar fi 
fostu unu atacu cerebralu. Mediculu, venindu se con­
state casulu de morte, nu se potu mira destulu vediendu 
ca in fati’a cadavrului lipsesce paliditatea mortii; i se 
păru chiaru a fi descoperitu inca si alte semne, din 
care pote deduce ca fet’a nu e morta, ci cadiuta numai 
intr’unu somnu letargicu. Cadavrulu fu transportatu in 
camer’a mortiloru, unde este pazitu diu’a si noptea de 
patru persone, si din candu in candu vine si tatalu 
fetei, se vedia deca fiica-sa nu s’a mai desteptatu. 
De si cadavrulu zace acum de siese dile acolo, totuși, 
nu se observa inca nici o palore de morte in faci’a sa 
si nu se vede nici unu seinnu de putrejune. In tem- 
pulu acesta i-s’a deschisu si vinele, fara inse se curgă 
sânge din ele. Medicii orasiului nostru stau incremeniti 
in fati’a acestui casu si nu sciu ce se credia.11

— (Unu respunsu potrivitu si de spiritu.) 
Cu ocasiunea serbarei trecerei armatei in Dobrogea, 
erau înscrise pe arcurile de triumfu, ce se radicasera 
in Brail’a cuvintele: Plevna, Grivitia, Ni co poli 
etc. Unu ofitiaru russu care privea de la o ferestra, 
adresandu-se câtra o domna romana i dise :

— Deca Romanii au[..luatu Plevn’a, Griviti’a si tote 
celelalte noi ce amu luatu ?

— Bassarabi’a 1! respunse domn’a cu unu tonu 
ironicu.

— (Deputatiunea bosniaca.) Despre petre­
cerea deputatiunei acesteia la Agram diariulu „Obzor“ 
scrie ca membrii acelei deputatiuni s’au esprimatu la 
plecarea loru spre casa, că, Agram, capital’a Croației le 
au placutu cu multu mai bine decătu Vien’a si B.-Pest’a. 
In totu tempulu cătu a petrecuta deputatiunea acolo, 
unu bancheta de înfrățire au urmata celuilaltu, asia ca 
noii cetatieni austro-ungari au remasu prea multiumiti.

— (Ultimulu Mamelucu mortu.) Gabriel 
Ibrahim a fostu ultimulu din acea armata de mameluci 
pe care Napoleon I o organisase in Egipetu. După 
terminarea campaniei Ibrahim trecu la crestinismu si se 
asiedia in Versailles, unde si muri acum câteva dile in 
etate de 84 ani.

— (Do națiune frumos a făcută la Bucu- 
resci). Antalfy Lajos (Ludovicu), secuiu de religiune 
reformata din K. Vâsărhely, trecuse mai de multi ani 
in Romani’a, unde vediendu’si numai de afaceri private, 
câștigă bani frumoși, era după aceea in locu de a se 
intorce la betranetie erasi in patri’a sa natala, s’a mu­
tata cu locuinti’a tocma la M. Montreux in cantonulu 
Vallis din Elveti’a, unde apoi in 20 Octobre 1878 facă 
unu testamentu si’lu legalisă conformu legiloru, intru 
care lașa bisericei si scolei unguresci reformate din Bu­
curești câ legatu si fundatiune 1770 Napoleoni in 
auru sau 35,400 franci, cu conditiune că suma se fia 
elocata cu 10°/0 si numai dupa-ce va ajunge capitalulu 
la 120,000, se incepa a se inparti venitulu lui exacta 
asia precum dispune testatorulu , in ajutoriulu persone- 
loru eclesiastice si scolastice reformate dela București, 
anume se se infiintiedie acolo pe langa scol’a primaria 
ce existe, inca si una scola reale pentru tota tinerimea 
coloniei magiare. Inspectiunea superiora se o aiba 
Consistoriulu ref. calvinescu din Clusiu. (După „M. 
Polgăr“).

Editoru si redactoru respons. 6. Baritia in Sibiiu.

— (Esirea apeloru) Fiindu tempulu forte 
domolu câ primaver’a, riuri mai mari, anume Crisiulu, 
Murasiulu, Tisa, in părțile Ungurene au esitu din alviile 
loru si au făcuta mare stricatiuni, ducendu poduri, in- 
necandu ca se si unele ținuturi.

— (Bibliografia.) A esitu de sub tiparu: 
„Cuventari funebrale si iertatiuni." Din auctori 
renumiti si din scriptele repausatului Georgiu Mol- 
naru, fostu parocu-protopopu in Turtiu, prelucrate de 
Ti tu Budu, concipistu episcopescu, vice-notariu si 
asessore consistorialu. Tomulu I. Gherl’a 1878. Pre- 
tiulu: 1 fl. 50 cr. v. a.

— „Revista Sciintifica," diariu pentru vul- 
garisarea sciintieloru naturale si fisice, care deja de 
IX ani appare la 1 si 15 ale fiacarei luni sub re- 
dactiunea d-loru P. S. Aurelianu si Gr. Ștefa­
ne seu, avendu concursulu de colaboratori alu d-loru: 
Em. Bacaloglu, C. Boțea, Dr. Dem. Cantemiru, Ch. O. 
Lupodly, Stef. St. Sihleanu si Dr. Paulu Tanco, in Nrii 
sei 16 si 17 din 1 si 15 Octobre coprinde urmatorele 
materii: — Cronica Științifica de: P. S. Aurelianu. — 
Studii de Igiena publica. Discursuri tienute la Con- 
gresulu de Igiena din Parisu, de: Dr. I. Felix. — Des­
coperirea planetei Vulcanu de: Dr. Paulu Tanco. — 
Enumeratiunea specieloru pe plante cultivate in gradin’a 
botanica din Tergu-Jiuliu de: I. Pasarenu. — Tablou 
de observatiuni rnetereologice pe lunile Aprilie si Maiu 
st. 1878. — Prevederea tempului de: P. Donici. — 
Faptu însemnata in incaldirea unui drugu de feru de: 
Stef. Hepites. — Analis’a, calitatea si inbunatatirea vi­
nului de: V. Moga. — Diverse.

Abonamentele la acesta revista, care merita in- 
bratisiarea cea mai caldurosa din partea întregului pu- 
blicu se făcu numai pe unu anu si cu pretiu de 15 lei; 
pentru streinetate se adaoga costulu poștei. Redac- 
tiunea se afla in Bucuresci, Strad’a Tei- 
loru Nr. I. ______

Literatura si recensiuni de cârti.
(Continuare din Nr. 100.

Societatea academica se ocupase in sessiunea anu­
lui ce espira, intre altele cu interessant’a colectiune de 
documente vechi romanești publicata de dn. profesoru 
Bogdan-Petriceicu Hasdeu sub titlu: Limb’a 
romana vorbita intre anii 1550—1600. Pe langa 
valorea istorica a mai multora din acelea documente, 
inportanti’a loru philologica o afla dn. Hasdeu: 1) in 
dialectologica; 2) in fonetica, 3) in sintactica. Dsa pre­
supune , ca acei dăscăli, acei popi si logofeți de 
inainte cu 2—300 de ani, omeni ai naturei, scria 
intocma precum se si vorbiâ limb’a nostra in ve­
chime. Recensiunea ce s’a făcuta acelei publicatiuni 
erudite, a esitu si in „Transilvani’a," Nr. 22 organu alu 
Asociatiunei nostre pana in anulu acesta. Din acelea 
documente asia precumu sunt ele scrise si publicate, se 
constata mai preste totu, ca vechii popi si logofeți din 
Munteni’a si Moldov’a scriindu romanesce cu slove ciri- 
liane, nu observa nici-o regula, nici de gramatica si 
orthographia si nici de sintactica, ti in acelasiu do­
cumenta scria de multe-ori aceleași cuvente in doue 
trei moduri, avea si constructiuni intortocate si sucite, 
intocma precumu le au acei scriitori moderni, cari s’au 
dedata a cugeta in limbi străine, in care au fostu 
educați si instruiti, dara totuși voru se scria romanesce. 
Esemple nenumerate relative la illustrarea acestui ade- 
veru le pote ave ori-cine va luă in mana publicatiunea 
susu citata, era cateva din trensele se afla trecute 
si in recensiunea ei.

Dara cine se se mai mire de acei sermani popi, 
dăscăli si logofeți din vechime, tînuti câte 2—3 ani la 
vreo monastire sârbita sau grecita - câ-ci altele nu 
era — daca ei nu avea nici-o idea de gramatica si 
sintaxe; si cine se pota inputâ limb’a simpla aceloru 
„negustorasi“, carii invetiasera abia se’si scria numele 
si mai câteva frase usitate câ de regula in tote cores- 
pondentiele, precum de es. „Me inchinu cu plecatiune 
dumitale Kir. Iordache Bobuletiu, si noi din mil’a lui 
D-dieu ne aflamu cu totii sanetosi. Si vei sci kir 
Iordache, că baiatu ce mi-ai trimisu la pravalia este 
murdaru si lenesiu, dorine amblandu. Si marf’a din urma 
a sositu bine, dara la vama mi a facutu nacazu, că 
ciocoiulu nu se multiumia numai cu vam’a pravilnica, 
mai cerea si pe deasupra. Ce eram se făcu, iam data. 
Si vei sci câ socoteal’a de acum face cu totulu 100 si 
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80 si 4 lei, cursulu vistieriei. Si săruta man’a la Ma 
tusîc’a Smarandic’a si la cocon’a Utîc’a si la toti a 
noștri le poftescu serbatori fericite “.

Multu mai de scandalu este limb’a maccarona i 
carturariloru, carii pretindu se le recunoști titlurile di 
mari dăscăli ai lumei.

Limba maccarona s’au numita mai antaiu in Itali ■ 
unele poesii, in care se amestecă cuvente cu totali; 
străine, se declină inse si conjuga după forme latinesc 
sau vice-versa, cuvente latinești după formele altori 
limbi. Acelu stilu glumetiu si batjocoritoriu a trecuti 
apoi si la alte popora, anume la germane, până prii 
Transilvani’a, de es. la sasi: Accepias Gabelastrum ei 
Rechenastrum et venias ad Heu-um faciendum. La ma 
giari articlii de lege mulțime era compuși odiniora ir 
limba maccarona, precum de es. A volt exercitium-oZ 
ezutân is azon modalitâs-saZ observâltassefe; nem appli- 
c&\tatnak; interdicâltataaA; privata personânait praeju- 
diciumctaaZ nem apprehendaZiaA:; a Catholicusok is re- 
nuntiâltana&; mostanis confirmâltariZ:, conferâltaiiĂ: ir 
anno 1612 arrol emânâZt Donatio-y conditio-ji sze- 
rintis conformâkaioff, minden pertinentiâjduaZ, proven- 
tusi-vaZ CAprob. P. I. tit. I). Si alte mii de esemple 
Apoi, pre candu latiniâ poporale apusene, străbuni: 
nostrii logofeți învecinați cu slavi si cu greci, scria si 
ei limb’a maccarona slavo- sau greco- sau si turco- 
romanesca, pe care apoi logofeții moderni ni-o puun 
sub nasu câ de nu sciu ce modellu. Limb’a maccarona 
se trece si astadi in foile humoristice si satirice, in 
care o citesci cu plăcere, daca ese din pene dotate 
dela natura cu talentulu de a’si bate jocu de tota lumea, 
sau cu geniu câ alu lui Democritu, ori câ ai acelorr 
Maccaronisti din sec. alu 16-lea, carii au descrisu bă­
tăliile tîntiariloru cu furmicele, ori tiraniile 
pureciloru (nemt. Floh, Flohe): „Flora, Cortum 
versicale de Flois swartzibus, illis Deiriculis, quae omnes 
fere Menschos, Mannos, Weibras, Jungfras etc. behuppere 
et spitzibus suis Schnaplis stakere et bittere solent.11 
(Mai antaiu la 1593.)

(Va urma.)

Deja in 16 si 17 Ianuarie
va avea locu tragerea a 86 Loterie a tierei ducale de 
Braunschweig, atatu de bogata in câștiguri, concessionata de 
statu si garantata. In scurtulu tempu de aprdpe 6 luni vinu 
de a se decide 45,000 câștiguri si unu premiu in sum’a 
totala de

= 450,000 maree

11 milione 150,000 franci, 
intre cari se afla urmatorele câștiguri si adeca in casulu 
celu mai favorabilu

mai departe
1 ă 300,000 1 h 25,000 61 ă 5000
1 ă 150,000 5 ă 20,000 6 ă 4000
t ă 100,000 12 & 15,000 107 it 3000
1 ă. 60,000 22 h 10,000 213 â 2000
3 â 40,000 2 â 8,000 523 ă 1000
3 ă 30,000 4 â 6,000 etc etc.

Precum s’au ficsatu de catra guberuulu ducalu pretiulu 
pentru classa I este;

1 întregu losu originalii 20 franci
1 jumetate „ „ 10 „
1 patraru „ „ 5 „

Aceste losuri eu le esp< desu promtu, tramitiendumi-se 
pretiulu loru in auru, note, timbre postale etc. Ori ce co­
manda fie ea ori catu de mica va fi efectuata promptu si 
catu mai bine si voiu alaturâ gratis pre langa ori-ce comanda 
planulu oficiosu publicatu din partea Directiunei Loteriei 
ducale, precum voiu tramite catu mai in graba si banii câ­
știgați si resuitatulu obtienutu după ce se va fi facutu 
tragerea.

Firm’a mea, ce esista deja de 26 ani se bucura de 
unu norocu deosebiți], de drece afara de multe alte câștiguri 
mari, conformu probi loru oficiose dela 1871 in colect’a mea 
principala au cadiutu de trei ori premiulu de 254,000, 
183,000, 182,400, si in a 85-ea loterie terminata acum de 
curendu am platitu mai multe „Câștiguri p rinei pal eu 
in Romani’a. Me simtiu deci indreptatitu a consideră colec- 
tur’a mea de recomandata că cea mai norOCOSa si invitu a mi 
se tramite comande catu mai curendu, cu atatu mai vertosu 
ca numerulu losuriloru este margiuitu. Se se grabesca deci 
ori cine a partecipă la acesta loterie mare si bogata de 
câștiguri.

J. Dammann, 
colectorulu principalu autorisatu de catra

gubernulu ducalu.
Hamburg, 43 Zeughausmarkt.


